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PUBLIC NOTIFICATION.

———

Superintendent’s Office,
Auckland, 21st January, 1875,

IT is hereby notified that Friday, the 29th day of

January instant, will be observed as a Public
Holiday, in celebration of the Thirty-fifth Anniver-
sary of the Colony.

J. WILLIAMSON,

Superintendent.

PUBLIC NOTIFICATION.

By Jon~y Wirriamson, Esquire, Superintendent
of the Province of Auckland,

UN DER and in purguance of the powers in me

vested by section. 81 of “The Highways Act,
1874, I do hereby appoint Messrs. JAMES SANGSTER
WirsoN and TooMAs Leppra WaLLis, to be
Auditors for the Wairoa Highway District for the
ensuing highway year,

Given under my hand at Auckland this 19th
day of January, 1875,

J. WILLIAMSON,

Superintendent.

PUBLIC NOTIFICATION.

Superintendent’s Office,
Auckland, 20th January, 1875.

THE following list of successful and unsuceessful
tenderers ig published for genmeral informa-
tion.
J. WILLIAMSON,

Superintendent.

Curring AND FormMing Parr or Grear Norta Roap,
NeAR HENDERSON’s MILL,

Accepted.
£ s d.
Frater, James, Parnell % 0 0
Declined.
McDonald, William, Swanson’s Creek,,, 90 0 O

Driivering Scoria Asu oN ParT oF GreaT NorTH
Roap, at CurTiNgs AND APPROACHES TO BRIiDGES
NEAR Wargoarrr Inw,

Accepted.
McCaslin, George, Newton, per cubic
yard ... w 0 6 O
Declined.
Brierley, William, Onehunga we 0 911
McLeod, John, Henderson’s Mill we 011 ©O
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Drrivering Scoria AsH o ParT oF Grear NorTH

Roap BerwEEN CanTy’s CREEK AND HENDERSON’S
Mixrr,

Aeccepted.

£ s d

McLeod, John, Henderson’s Mill 011 o
Declined.

Brierley, William, Onehunga 019 0

Jerry AT WHaAREROA, TAURANGA HarpOUR.

Aecepted.
Mills, Ephraim, Auckland .. 195 0 0O
Declined.

Donaher, Martin, Auckland ... .. 312 9 0
Lye, James, Auckland w344 15 0
Brmor ovir MaxcanEre CREER, WHATAWHATA

~ Roan,
Aecepted.
Scott, Geo. L., Newcastle .190 0 0
: Declined.
Jarrett, C., Newcastle . 220 0 O
Donaher, M., Auckland .. 350 0 O
Lye, James, Auckland .. 390 0 0
Currine: axp Formine Roap 10 Prorosep New
‘WHARTF AT WOODSIDE.
Accepted. ‘
Mackay, Robt., Lake .28¢ 0 O
Declined.
Grace, James, Stockade Road .. 296 0 O
McGregor, Chas., Newmarket ... 828 0 O
Jones, Thomas, Auckland .. 383 0 O
Oram, Thomas, Newton ... 875 0 O
Larkin, James, Auckland .. 420 0 O
Frater, James, Parnell .59 0 0

PUBLIC NOTIFCATIION.

Superintendent’s Office,
Auckland, 20th January, 1875.
I HEREBY notify that the Chairman of the after-
' named District Board has reported in writing
to the Superintendent the names of the under-
mentioned persons duly elected as Auditors of the
said Highway District for the ensuing highway
year i—
Poxsonsy aND or DEDWoOD—Alex. S. Russell
and Frederick Matthews.
. : BeNnJ. Towks,

For the Provincial Secretary.

PUBLIC NOTIFICATION,

Superintendent’s Office,
Auckland, 18th January, 1875,
THE names of the wundermentioned persons
appointed Collectors of Rates for the Highway

District set opposite their names, have heen reported
to this office ;—" .

NewcastLE—Richard Cartwright, jun,, and C.
1. Perry.
. Brexs. Tonxks,

For the Provincial Secretary.
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BEGULATION (No. 20).

REGULATION of the Council of the City of

Auckland made under Special Order of the
said Council, dated the sixteenth day of November,
One thousand eight hundred and seventy-four,
confirmed the fourteenth day of December, One
thousand eight hundred and seventy-four, and
sealed with the Common Seal of the said City, the
fifteenth day of December, One thousand eight
hundred and seventy-four.

In pursuance of Section Ten, Bye-Law number
Four of the Council of the City of Auckland, the
following Regulations are hereby made by the
Council, that is to say—

Section 1.

There .shall be no greater number of lodgers
or othor persons permitted to occupy any
sleeping apartment in any common lodging-house
than the number which can be accommodated with
space according to the undermentioned conditions,
that is to say :

Subdivision 1.—In sleeping apartments in wooden
buildings, not lathed and plastered, where there is
a fireplace in such apartment, and doors and windows
in proportion to the size of such apartment, one
person for each space of not less than 300 cubic
feet contained in such apartment.

Subdivision 2.—In wooden buildings, lathed and
plastered inside, and in brick and stone buildings
with a fireplace, and doors and windows in such
apartment in proportion to its size, one person for
each space of not less than 400 cubic feet contained
in such apartment.

Subdivision 3.—In every apartment in which
there is no chimney one person for each space of
not less than 500 cubic feet contained in such
apartment.

Subdivision 4.—Two children under ten years of
age shall be counted as one lodger.

Subdivision 5.—The keeper of every commor
lodging-house shall put up and keep exhibited in a
conspicuous place in each sleeping apurtment a
ticket signed by the Town Clerk, stating the number
of lodgers allowed to sleep in such room, which
ticket the Town Clerk shall issue upon registering
such common lodging-house, or afterwards when
applied to upon any sleeping apartment being
altered in such manner as to increase or lessen the
space available therein for lodgers, or upon any
fresh room being used as a sleeping apartment.

Subdivision 6.-—The keeper of every common
lodging-house shall also have supplied to him, and
shall produce whenever required by the Inspector
of Lodging-houses, or by the Officer of Health, or
any Justice of the Peace, or any Constable or Officer
of Police, a ticket signed by the Town Clerk, stating
the entire number of lodgers allowed to sleep in
such lodging-house, and which number such house
is registered to accommodate. ‘

Secrion I1.—SEPARATION OF SEXES,

Subdivision 1.—Persons of different sexes shall
not occupy the same sleeping apartments, except
married couples, or parents with their children
under ten years of age, or any children unless
ander ten years of age.
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Subdivision 2.—More than one married couple
shall not occupy the same sleeping apartment unless
the beds are separated by a partition to secure the
privacy of each married couple, such partition to be
of wood not less than seven feet six inches high,
mesasguring from the floor.

Sectron III.—CrLEANLINESS,

Subdivision 1.—The keeper of every common
lodging-house shall cause the floors of all rooms,
passages and staire of such house to be kept at all
times clean, to be swept and cleaned from dust once
at least daily before the hour of ten o’clock in the
forenoon; the floors of the sleeping apartments,
passages, and stairs to be scrubbed and washed once
at least in every week.

Subdivision 2.—The keeper of every common
lodging-house shall cause the yard of such house to
be swept daily, and to be kept at all times clean and
free from the lodgement of waste water; the water
closet or privy to be kept clean and free from filth,
the seat and floors of such closet or privy to be
scrubbed and washed daily, and the walls to be
lime washed at least once every month, and the
cesspool, closet, or privy to be emptied as often
as necessary ; the dust bin to be emptied at
least once every fortnight.

Subdivision 8.—The keeper of every common
lodging-house shall provide a sufficient washstand
and fittings, with a supply of water, soap, and
towels in every sleeping apartment for females,
and in every such apartment or partition thereof
set apart for any married couples; and shall for
male lodgers provide sufficient accommodation and
appliances for washing, either in the sleeping
apartments of such lodgers, or in a convenient
room set apart and fitted for the purpose.

Subdivision 4,—The beds, blankets, rugs, or
covers, and sheets used in such house shall be kept
clean, free from vermin, and in a wholesome con-
dition.

Subdivision 5.—Sheets in which any lodger or
person shall have lain shall be washed before being
used for any other lodger or person.

Subdivision 6.— No sheets shall be lain in by any
lodger more than seven nights without being
washed.

SEcrron IV.—VEnTILATION,

The keeper of every common lodging-house
shall cause the fireplace and chimney and other
apertures for ventilation in every sleeping apart-
ment in such house to be kept open; and shall
cause the doors and windows of all such apartments
to be kept open at least from nine o’clock in the
forenoon to five o’clock in the afternoon of every
day, unless during such time as injury might result
from wet or temptestuous weather, or while there
be any person sick in any such apartments; and
the closing of the windows or other apertures may
be ordered by competent medical authority.

Secrion V. — INsSPECTION.

It shall be the duty of the Inspector of Lodging-
houses to see that these regulations, and other the
provisions of or pursuant to ¢ The Public Health
Act, 1872, be duly observed and complied with.
The Imspector of Lodging-houses and also the
Officer of Health are hereby empowered and
authorised to visit and inspect from time to time
the common Lodging-houses within the city.

f
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Secrron VI,

The foregoing rules shall be read as part of
Bye-law number Four of the said Council, and
be deemed to be referred in Section number
Seven of the said Bye-law.

ENRY Isaacs,
Mayor.

P. A, Parwres,
-Town Clerk.

HIKURANGI HIGHWAY DISTRICT.

e g e

NOTICE is hereby given that the Assessment List
for this District has been finally settled. The
Rate Book may be inspected and payment of rate
mude at the house of Mr. Richard Carter, Hikurangi
RicHARD Sissons,
Chairman of District Board.

11th January, 1875.

PUHOI HIGHWAY DISTRICT.

NOTICE is hereby given that the Assessment List
¥ for this District has been finally settled. The
Rate Book may be inspected and payment of Rates
made at the residence of the undersigned.

M. KRIPPNER,
Chairman of District Board.

Puhoi, 26th December, 1874.

PUNSONBY AND OR DEDWOOD HI{GHWAY
DISTRICT.

——————

NOTICE is hereby given that the Assessment List

for this District has been finally settled. The
Rate Book may be inspected and payment of Rates
made at the residence of Mr, J. Carson, in Lincoln
Street.

Javes MorTon,
Chairman.
January, 1875.

N OTTIC E.

IN THE SUPREME COURT OF NEW
ZEALAND.

NORTHERN DISTRICT.

Between Josrrr Howarp, Plaintiff, and THOMAS
Bray, Defendant,
WHE’REAS by virtue of a Writ of Fieri Facias
issued in this action, and directed to me,
ordering me that of the real and personal property of
the above-named Thomas Bray, I should cause to be
made the sum of £208 bs. 0d., together with interest
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on the said sum at the rate of £8 per centum per
annum from the 14th day of November, 1874,
together with £1 13s. 4d. for the said Writ, besides
Sheriff's poundage, Otficers’ fees, &c.: Now I do
hereby give notice that I shall cause to be sold by
Public Auction, by Richard Arthur, at his Auction
Mart, Queen-street, Auckland, on the 9th day of
Murch, 1375, at the hour of 12 o’clock noon, unless
the said debt of £208 5s. 0d. and interest be sooner
paid, together with the said sum of £1 13s. 6d.,
besides Sheriff's poundage, Officers’ fees, &c.; All
the Estate, Right, Title, and Interest of the said
Thomas Bray of, in, and to all that piece or parcel
of Land in the Province of Auckland, being lot
number seventeen of section number one the sub-
division into sections and lots of allotment number
nine of section seven, Suburbs of Auckland, Parish
of Waitemata, and County of Eden, bounded on the
north by lot four of said section nnmber one, thirty-
eight feet ; on the east by lots eighteen, nineteen, and
twenty of said section number one, one hundred feet ;
and on the south by North-street, thirty-eight feet ;
on the west by lot sixteen of said section, one hundred
feet ; and, ulso, all that piece or parcel of land in
New Zealand aforesaid, comprising lots numbers three
and four, of section number one, of the subdivision
into lots of allotment nine, of section number seven
of the Suburbs of Auckland aforesaid, bounded on
the north by the Karangahape Hoad, seventy-six feet ;
on the east by lot number two of said subdivision,
one hundred feet ; on the south by lot number seven-
teen’ and part of lot number eighteen of said sub-
divigion, seventy-six feet; and on the west by lot
number five of said sub-division, one hundred foet ;
with all buildings erected upon the said pieces or
parcels of land respectively.

Also, all the estate, right, title, and interest of ihe
said THoMAS Bray, of, in, and to all that piece or
parcel of land in the Province of Auckland aforesaid,
containing by admeasurement thirty.eight acres, two
roods and twelve perches, more or less, and being
allotments numbers one hundred and sixteen and one
hundred and seventeen, of suburban farms, Purish of
Waitemata, and County of Eden, bounded on the
north by lot one hundred and thirteen, two thousand
seven hundred and thirteen links ; on the east by a
road, one thousand four hundred and twenty-eight
links ; on the south by lot one hundred and eighteen,
two thousand seven hundred and thirteen links ; and
on the west by a road, one thousand four hundred
and twenty-eight links ; with all buildings erected
upon the said piece or parcel of land.  Also all that
piece or parcel of land in the Province of Auckland
aforesaid, situated in the Parish of Titirangi, County
of Eden, and being allotments numbers fifty-two and
fifty-three, bounded towards the nor‘h by a road, four
thousand one hundred and eighty-eight links ; towards
the south-east by a line bearing south-west, two
thousand one hundred links; on the south by the
centre of a stream hounding parts of lots sixty-five
and sixty-six; and on the west by lot fifty-seven,
threo thousand three hundred and seventy links;
with all buildings erected upon the said piece or
parcel of land. Also, all that piece or parcel of land
being lots numbers one, two, and three, and another
part of a subiiivision of allotment seven, of section
part of a subdivision of allotment seven, of section
number seven, suburbs of the ecity of Auckland,
Parish of Waitemata, and Couunty of kden, bounded
towards the east by Queen street, one-hundred and
four feet; towards the north by a stream ; towards
the west by the Cemetery, one hundred and fifteen
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feet ; and towards the south by lot number four of
said subdivision, one-hundred and thirty-two feet six
inches with all buildings erected upon the suid piece
or parcel of land, and also all that parcel of land
being lot number twelve of seection one of a subdi-
vision of allotment nine, of section geven, suburbs of
Auckland aforesaid, bounded on the north by lot
number eleven of said subdivision, one hundred and
sixteen feet; on the east by a line thirty-three feet ;
on the south by lot number thirteen of said subdi-
vision and section one hundred and sixteen feet ; and
on the west by West-street, thirty-three feet, wiih all
buildings erected upon the said piece or parcel of
land.

And T further give notice that the Estate or In-
terest of the said THoMAS BRAY in respect of above-
mentioned lot seventeen of section number one of
the subdivision into sections and lots of allovment
nine, seclion seven, suburbs of Auckland, and of lots
three and four of section number one of the subdi-
vision into lots of allotment number nine of section
number seven, of the suburbs of Auckland, consists
of a life estate or interest or other legal or equitable
estate or interest in the said lots or lunds, and that
the estate or interest of the said Thomas Bray in
respect of the remainder of the above-mentioned
land consists of his equity of redemption or other
equitable estate in the said lands, and that all the
said lots and lands, and all the estates and interests
of the said I'momAs Bray therein aud thereto, have
been taken by me in execution at the suit of the said
JosepH Howarp, the pxecution Creditor,

Dated 14th November, 1874.

H. C. BALNEAVIS,
Sheriff,

Samuel Jackson, Fort-street, in the city of Auck-
land, Solicitor for the said Joseph Howard.

STATEMENT of the Affairs of the “ ALBURNIA
GoLp MINING CoMPANY REGISTERED, for the

Half-year ended 31st December, 1874, in accordance
with section 135 of the “ Mining Companies’ Act,
1872.2

Nume of Company— Alburnia Gold Mining Com-
pany, Registered.

‘When formed and Date of Registration—Formed
40th June, 1869 ; registered 26th June, 1869.

Where business is conducted, and name of Legal
Manager—Wyndham Street, Auckland ; H. N. Gar-
land.

Nominal Capital—£44,000.

Amount of Paid-up Serip given to Shareholders—
£36,617 10s.

Number of Shares in which Capital is divided—
8000,

Number of Shares taken—8000.

Amount of Calls made—&£1015 11s, 6d., during
the half year.

Total Amount of Subscribed Capital paid-up—
£4874 18s. 6d.

Number of Shareholders at time of Registration
of Company—186.

Amount of Cash in hand—Nil,

Whether in operation or not—Yes.

Total Amount ¢f Dividends declared—#£6306 15s.

Number of Shares urallotted— None.

H. N. GarLAND,
January, 1st, 1875.
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HE PANUITANGA TENEI I RARO 1 TE TURE WHENUA MAORI, 1873, KI NGA TANGATA
E WHAI TAKE ANA KI TE WHENUA KiA MOHIOTIA AT TE WAHI ME TE RA
"E TU AI TE KOOI'lL HEI WHAKAWA I O RATOU TAKE.

NA, he Panuitanga tenei kia mohiotin ai, ko te take a nga tangata no ratou nga ingoa e mau nei i te

rarangi tuatabt i raro nei, ki nga piihi whenua e mau nei i te raranga tuarua, ka whakawakia, a te 17
0 nga ra o Pepuere, 1875, e te Kooti Whakawa Whenua Maori, ki Turanganui. Ko nga tangata katoa e
whai tikanga ana mo aua whenua mwe haere ki reira.

Ka oti te whakawa, ka puta te Karauna Karaati ki te hunga 1 kitea tona tika e te Kooti: heoiano, he
tino whakaotinga teua ; ekore rawa e tika kia peke mai tetuhi tangata ki muri.

Kooti Whakawa Whenua Maori,

Na Tixi,

Akarana, Hanuere 13, 1875,

Tino Kaituhituhi.

KUA TAIA N6A ROHE O ENEI WHENUA KiI ROTO KI TE KAHITI

K0 NGA INGOA O NGA TANGATA NO RATOU NGA PHIL.

NGA INGOA O NGA WHENUA ME TE
TARKIWA HOKI,

Ko 1E TAKOTORANGA O TE
MAPI,

Karauria Pahura, Patara Rangi, Himiona Te
Kani, Wi Kingi Hori, Heremia Taurewa,
me etahi atu,

Raniera Turoa, Mokena Huatau, Peta Kure-
kure, Hera Paki, Raharuhi Poia, me etahi
atu,

Riperata Kahutia, me etahi atu,
Riperata Kahutia, me etahi atu,
Riperata Kahutia, we etahi atu,

Wi Haronga, Mata Te Ao, Pera Te Hiku-
mate, Paora Matuakore,

Wi Haronga, Wharekauri, Netana Puha,
Mereaira, Turei, Epiniha, Te Wirihana,
Tupeka, Hera Kiekie, Mata Te Ao, Matal
Te Qai,

Wi Haronga, Pita Te Huhu, Te Puia, Tio-
pira, Rawinia, Hemi Whaipn, Wi Mabui-
ka, Wirihana, Eria, Wi Pere, Riria, me
etahi atu,

Wiremu Haronga, Hopa Tiakiwhare, Hemai
g, P y
ma,

Wi Haronga, Areta Rurn, Hone Kiwa,
Karaitiana Rurn, Epiaiha Tipuna, Rina
Tipuna, Arapera Pere,

Wi Haronga, Hemi Rangi, Paora Puta, Mo-
kena Te Hiakai,

Tipene Tutaki, Wi Mahuika, Hetariki Peoi-
kau, me etahi atu,

Henvare Turangi, Paora Kawenga, Hapikini-
ha, me etahi atu,

Epiniha Tipuna, Wi Haronga, Rina Tipuna,
Te Puia, Netana, Paora Haupa, Whare-
kauri, Hone Kiwa, Tiopira Tawhao, me
etahi atu,

Wairoro, kei Uawa.

Mangarara, kei Uawa.
Te Aohuna, e tata ana ki Turanganui.
Te Awapuni,etataanaki Turanganui.

Waikanae, e tata ana ki Turanganui.

Pouparae, kel Turanga.

Te Pakeke, kei Turanga.

Whatatutu, kei Taranga.

Puhatikotiko, kei Turanga.

Rangatira, e tata ana ki Turanganui.
Kokoreke, e tata ana ki Turanganui,
Te Koutu, kei Turanga.

Papatu, kei Turanga.

Mangatu, kei Turanga.

Ka kitea nga mapi 0 nga whenua kua oti te ruri ki te Tari o te Kaiwhakawa Tuturu i Turanganui.
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KO NOA INGOA O NCA TANGATA NO RATOU NGA PiTHI.

NGA INGOA O NGaA WHENUA ME TE
TAKIWA HOKI.

KO TE TAROTORANGA O TE:
MAPL

Epiniha Tipuna, Fina Tipuva, Wharekauri,
Paora Haupa, Te Wirihana, me etahi utu,

Hone Kiwa, Tiopira Tawhiao, Peti Morete,
me etahi atu,

Tipene Tutaki, Katarina, Te Puia, Maui-
hera Te Waiatua,

Pita Te Huhu, Hone Kiwa, Paora Parau,

Tiopira Tawhiao, Wirihana Tupeka,
Aterata Ruru, TIhaia Patutahi, Rina

Tipuna, Horiana, Te Kaingahou, Epiniha
Tipuna, Wi Hauaho, Kuare, Rihipeti
Taihuka, Te Puia, Karaitiana Noho,
Apirana Pahina, Mokena Hiakai, Wi Pere,
Wi Mahuika, Te Hane,

Henare Potae, Eriniha Pahau, Tanara Wha-
kataka, Lirini W hakataka,

Wi Mahuika, Kereama Waihopi, Tipene
Tutaki, Helariki, Peti Te Mauai, Heni Te
Avuraki, Nopera W hiti,

Karauria Patara,
Hami,

Kingi Hori, Heremia,

[ 4

Tamati Te Rangituawaru, Tamihana Ruatapu,
Peti Te Mauai, Pimia Hata, Horomona
Tarakitai, Te Ataoterangi, Merehira, Ma-
rara Te Kani, Anaru Matete, Harata, Ka-
rauria Te Kani, Te Aoprkurangi, Hotem ,
Te Amatabi, Hirini Te Kani, Horiuna Te
Kaiwhakaheke, Wikitoria, Rawinia Kiki,
Hera, Mere Hue, Panapa Waihopi, Heni Te
Auraki, Te Peka Matenga, Hepnare Te
Kotiti, Wi Pere, Riria Maurangi, Hemi
Rangi, Keita Waere, Miria Tipoki, Paora
Puta,

Rutene Te Eke, Paora Parau, Hare Wahie,|.

me etahi atu.

Pimia Hata, Tamati Hapimana, Wi Pere,
Heni Te Auraki,

Pimia Hata, Tamati Te Rangituawaru, Heni
Te Auraki,

Pimia Hata, Tamati Hapimana, Wi Pere,
Heni Te Auraki,

Arapeta Ranguia

‘Wi Haronga, Paora Matuakore, Riria Mana-
ranui

‘Wi Haronga
‘Wi Harvonga, Riria, Matenga

‘Wiremu Haronga, Wikitoria Noaohau, Paora|
Matuvakore

‘Wiremu Haronga, Mata Te Ao, Epiniha
Tipuna, Heni Tipuna, Hone Kewa, Repana
Ranatu, Tiwhiwhi, Wiripo, Te Mawhana,
Tiopira Pirihi, Hona Te Huhn

Mangatakahu, e tata ana ki Tura-
nganui

Waitangi, e tata ana ki Turanganui

Puhatikotiko, e tata ana ki Tura-|
nganui

Manukawhitikitiki me Mangatu,
© tata ana ki Turanganui,

Tokomaru; kei Turanga

Waituhi, e tata ana ki Turanganui.

Uawa, e tata ana ki Turanganui,

Okahuatiu, e tata ana ki Turanganui
Te Waiohiharore, kei Turanga,
‘Waiobiharore, e tata ana ki Tura-

nganui,

Okahuatiu, e tata ana ki Tura
nganui,

Takopa, e tata ana ki Tuaranganui

Paratenohonoa, kei Turaga

Oneroa, e tata ana ki Turanganui
‘Waihirere, kei Turanga
Waihora, e tata ana ki Turanganui

Waitahoata, € tata ana ki Turanga-
nui

Mangataikapua, e tata ana ki Tura-
nganui

Ka kitea nga Mapi o nga whenua kua oti te ruri ki te Tari o te Kaiwhakawa Tuturu i Turanganui,
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Ko rea 1neoa o NGa TANGATA NO RATOU NGA PIIHIL,

Tiopira Tawhaic, Te Pirihi Tutekohi, Hemi
Popata, Pane Haupa, Rina Hinearanga,
Paora Puran, Mere Pcka, Hone Kewa.
Pita Te Huhu, Karepa Kuutuku, me etahi
atu

Tiopira Tawhiao, Paora Haupa, Paora Parau,
Apihaka Pahakai, Pita Te Hubu, Riva
Tipuna, Hemi Popata, Te Pirili, Hone
Kewa, Wiripo, Mere Peka, Atareta, me
etahi atu

Tamihana Ruatapu, Hori Karaka, Marara Te
Kani, Anaru Matete, me etahi atu

Karauria Pahura, Arapeta Rangiuia, Hera
Rangiuia, Himiona, me etabi atu

Hare Paihia, Mere Paihia, Ripeka Paihia,
Meiha Ropata, Harata, Aperabama,
Hamana, Pine Tuhaka, Hone Heihei, Heni
Hoehoe, Watene Te Ao, Pepene, Haare
Wepu, Hone Te Kauru, Hamana Mahuika,
Rihara Paipa

Hemi Rangi, Hotoma Kahukura, Te Peka
Kerekere, Paora Puta, Paora Pukahu, Wi
Pere, Wiremu Haronga

Wi Pere, Thaia Patutahi, Wi Haronga,
Riria Mauaranui, Erena Maehe, Te Peka
Keukeu, Raiha Te Keota, Hau Matenga,
Hemi Kouaka, Hohepa Waikore, Paora
Kingi

Wi Pere, Wi Haronga, Peti Taihoka, Riria
Mavaranui, me etahi atu

‘Wi Mahuika, Peti Morete, Hone Kewa, me
etahi atu

Fimia Haata,
Rangiwhaitiri

Ereatara Whaitiri, Keita

Meiha Ropata, Harata Te Ihi, Tharaira,
Ripeka, Iritana, Te Hatiwira, Wikiriwhi

Karauria Pahura, Raiha Whakiwhaki, Here-
mia Taurewa

Wi Harenga, Paora Matuakorve, Pera Te
Hikumate, Hopa Tiakiwhare, Raiha Te
Weherua, Te Hira Wahanui, Hohua Papa-
hina, Ribara Rahui, Pita Te Huhu,
Apirana Pahina, Wirihana Pupe, Hori
Para, Hori Tahungia, Tamati Kanga,
Karepa Tipare

‘Wi Haronga, Karaitiana Ruru, Hohepa Paha-
taha, vata Te Ao, Pera Te Hikumate,
Hemi Te Awaahaki, me etahi atu

Wi Haronga, Ripeka Paringa, Himiona Te
Kino, Mata Te Ao, Pera Te Hikumate,
Mata Kikini, Mokena Hiakai, Pirihira
Hakopa, Hori Karaka, Ripeka Te Huhu,
Mika, Meve, me etahi atu

Te_ Pakiteaho, Tamihana, Horomona Hapai,
‘Herewaka Poata, Erueti, Meiha Ropata,
Kereama

Nea 1860A 0 NGA WHENUA ME TE
TAKIWA HOKI

Ko TE TAKOTURANGA O TE
MAPI,

Waihoro, e tata ana ki Turanganui

Rakaiketeroa, e tata ana ki Tura-
nganui

Aochuna, ki Turanga

Wairoro, Nama 2, e tata ana ki
Turanganui

Te Ahikouka, e tata anaki Waiapu,
East Cape

Kokoreke, kei Turanga

Tangihanga, kei Turanga

‘Waihirere, e tata ana ki Turanga-
nui

Whakatutu, kei Turanga

Te Umukapua, kei Turanga

Te Rotokautuku, e tata ana ki
Waiapu, Turanga

Wharekaka, e tata ana ki Turanga-
nui

Motu, e tata ana ki Waerengaahika,
Turanga

Taruweru, kei Turanga

Ngakoroa, kei Turanga

Waiapu, me etahi atu wahi i

Waiapu

1 0 te Kaiwhakawa Tuturn i Turanganui,

ea whenua kua oti te ruri ki te Tari

o

Ka kitea nga Mapi o n
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KO0 NGA INGOA 0 NGA TANGATA NO RATOU NGA PIITHI'

NGA ING A O NGA WHENUA ME TE
TAaKIWA BGEL

Kov TE TAKOTORANGA © TR

MAPI,

Te Tharaira Houkamau, Te Hati, Wi Pahura,
Muera, Te Kepa ‘lie, Te lviniana, Wikiri-
whi Matauru ‘

Tlakiaha Tipoki, Perika Kara, Atarita Maitai,
Rutene Kabukahu, Ramari Te Irikauwere,
Mere Meihana, Hera Ranginia, Hori
Mokai, Eru Te Whana, Perenara, Te Kihi,
Te Ropiha, Hepeta Maitai, Ani Paihi,
Raiha Paihi, Te Tana Maitai, Hirini
Tupara, Erina Te Whakapuru, Hare
Takararo, Arvapeta Kurekure, Patiriki,
Tepora Rohurohu, Ariha Paabarera,
Henare Ruru, Apirana Parikota, Hemi
Te Wene, Kereora, Riripeti, Katirina
Parikota, Raiha Ruhi, Ema Maitai

Te Hotene Porourangi '
Raniera Kawhia, me etahi atu

Mihi Aue, me etahi atu

Aue, me etahi atu
Aue, me etahi atu

-

Revd. M. Pahewa, H. Parahako, P. Riaki,
R. Rerena, A. Tahiwa, P. Te Wero, Hiria
Kapaika, I'uihana, Rawinia, Keita, Ritihia,
Horiana

Hepeta Maitai, Eina Mirimiro, Rutene Kahu-|
kahu, Atareta Miromiro

Hemi Tutapu,Epiniha Hokeke, Heni Heuheu,
Era Moanahia, Apikara, me etahi atu

Paora Rangiwhanga, Heni Kopua, Hoani
Kopua, Hoani Haraki, me etahi atu

Hoani Haraki, Paora Rangiwhanga, Heni
Kopua

Panapa Wuihopi, Mereana Paraone, Arapera
Pere, Wharetotara, Meri Tiwata, Matiu
Topemo, Aiahi,

Panapa Waihopi, Mereana Paraone, Mere
‘Wheto, me etahi atn,

Tuta Nihoniho, Reupena Te Aua, Wiremu
Te Parata, Hoani fari, Aperana Tatua,

‘Wiremu Te Rure, Harata Te Ruka, Hote-
rene, Peta Ukiuki, Matui Tui, Wi Tihei.

. Mokena Huatau, Arapeta Rangiuia, Raniera
Turea.
Arapeta Rangiuia, Hera Paki, Raharuhi Poia

Panapa Waihopi, Meri Wheto, Mereana,
Paraone, me etahi atu.

Raniera Turoa, Arapeta Ranginia, Mokena
Huatau.

Hera Rangiuia, me etahi atu

Matakaos, ¢ tata ana ki Waiapu

Te Marunga, e tata ana ki Turanga
Maika, e tata ana ki Ihi Kepa
Te Abikoka, o tata ana ki Waiapu

Te Weraoputea, e tata ana ki
‘Waiapu

Ngararanui, e tata ana ki Waiapu

Tapapakurau, e tata ana ki Waiapu

Kaiawha, e tata ana ki Tokomaru
Takapau, e tata ana ki Turanganui
Mirimiri, e tata ana ki Turanganui
Hikuera, e tata ana ki Turanganui

Rakaukaka, e tata ana ki Turanganui

Pubhatikotiko, e tata ana ki Tu-
ranganui.

Herua, e tata ana ki Turanganui.

Tuakou, e tata ana ki Waiapy,
East Cape.

Uawa, e tata ana ki Turanganui.

Ibunui, e tata ana ki Turanganui.

Tapuihikitia, e tata ana ki Tu
ranganui.

Uawa, e tata ana ki Turanganni,

Thunui, e tata ana ki Turanganui.

Ka kites nga Mapi o nga whenua kua oti te ruri ki te Tari o te Kaiwhakawa Tuturu i Turanganui.
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Ko 5GA INGOA O NGA TANGATA 5O RATOU NGA PIL| T oA I8 G"A,J.z e ‘;lgl‘:ﬁl‘m ue e | Ko e TAI;K‘;’:ANGA o TE
lf - 2 ?
Raniera Turoa, Arapeta Ranginia, Mokena gt)é_g §
Huatau, Peta Rangiuia, me etahi atu. Wairoro, No. 2, e tata ana ki o g 5 £t
Tuaranganui. T A
Raniera Turoa, Arapeta Rangiuia, Mokena, o8,
Huatan, Peta Ranginia, Hera Rangiuia, S so 5
me etahi atuo. Wairoro, No. 1, e tata ana ki Shzg B
Turanganui. : = Se .
Maiki Manihera, Rawiri, Tuahine, Awana, L8088
Te Kaui, Nehana Kerinui. Waikohu. £a7 %8
o B g
&

NATIVE LANDS COURT.

NOTICE UNDER THE NATIVE LANDS ACT, 1873, OF TIMES AND PLACES FOR
INVESTIGATING CLAIMS.

NOTICE is hereby given that the claims, on benalf of themselves and others, of the several persons whose

names are mentioued in the first column of the Schedule hereunder written, to the several blocks of
land, of which the names and localities are mentioned in the second columua, the boundaries of which were
published in former Notices, will be investigated at Gisborne on the 17th of February next, and following
days.

A. J. Dickuy,
Chief Clerk,
Auckland, January 13, 1875,

ADsoURNED CraArms.

PLACE WHERE PLAN WILL BE

. ,
NaME or CLAIMANT. Name AND LOCALITY oF BLOCK. | pupiciinn poR PUBLIC INSPECTION.

Wiremu Kingi Tutahuarangi, Panapa
Waihopi, Manihera Maiki, Te Awanui,
Rangikohera, Mereana Paraone, Te
Otene Te Waka, Aperashama, Aporo
Matahuata, Wi Mahuika, Atereta Rurua,
Arapera Pere, Rihimona Te Tau, Pera
Tautoko, ‘Waikohumatawai, Turanga,

Nepia Hurikara, Hoera, Heni Mere
Katene, Raharuhi, Ruka, Heremaia,
Baniera Tuhua, Miriama Waipara,
Hiria Hine Whakaairo, and others, Makarika, near Waiapu,

can be seen at the Court-
house of the Resident Magis-
trate, Turanganui, Poverty

The maps of such of these
lands as have been surveyed
Bay.




23 Auckland Provincial Government Gazette.

HE PANUITANGA TENEI I RARO I TE TURE WHENUA MAORI], 1873, KI NGA
TANGATA E WHAI 1AKE ANA KI TE WHENUA KIA MOHIOTIA AI TE WAHI
ME TE RA E TU Al TE KOOTI HEI WHAKAWA I O RATOU TAKE.

NA, he Panuitanga tenei kia mohiotia ai, ko te take a nga tangata no ratou nga ingoa e mau neii te
rarangi tuatahi i raro nei, ki nga piihi whenua e mau nei i te rarangi tuarua, ka whakawakia a te 17
0 nga ta o Pepuere, 1875, e te Kooti Whakawa Whenua Maori, ki Turanganui.

Ka oti te whakawa, ka puta te Karauna Karaati ki te hunga i kitea tona tika e te Kooti: heoiano, he
tino whakaotinga tena ; ekore rawa e tika kia peke mai tetahi tangata ki muri,

Na Tixi,
Tino Kaituhituhi.
Kooti Whakawa Whenua Maori,
Akarana, Hanuere 13, 1875,

——

Hr WHENUA ENEI KIHAI I OTI I TERA WHAKAWARANGA. Ko NGA ROHE KEI NGA KAHITI 0 MUA.

. NeA I¥60A 0 NGA WHENUA ME TE Ko TE TAKOTORANGA O TE
KO NGA INGOA O NGA TANGATA NO RATOU NGA PITHL PA~IWA HOKL MAPT,
Wiremu Kingi Tutabuarangi, Panapa Wai- &E g
hopi, Manibera Maiki, Te Awanui, Rangi- o ki
kobera, Mereana Paraone, Te Otene Te °g 23
Waka, Aperahama, Aporo Matahuata, Wi 'én“.? g g
Mahoika, Atereta Ruru, Arapera Pere, 8219 2
Rihimona Te Tau; Pera Tautoko Waikohumatawai, kei Turanga g 2 8 g
8 g
Nepia Hurikara, Hoera, Heni, Mere Katene, 2 = e E-:
Raharuhi, Ruka, Heremaia, Raniera Tu- = g B E
hua, Miriama Waipara, Hiria Hine Wha- R
kaairo, me etahi atu Malkarika, e tata ana ki Waiapu e 5

Native Land Court Office,
Auckland, January 13, 1875. .

NOTICE is hereby given that at the sitting of this Court, to be held at Gisborne, on the 17th of February
next and following days, will be heard the claims of the persons, whose names appear in the first
column, to succeed to the interest of the persons, deceased, whose names appear in the second column, in the
blocks of land named in the third column.
A. J. Dickgy,

Chief Clerk.

Applicant to.Succeed. Person Deceased. Name of Block.
Peti Taihuka - | Pehimana Taihuka Whataupoko
Pimia Hata Kipa Ngarangiwhaitiri Whataupoko
Peti Taihuka Pehimana Tathuka Ngakoroa
Peti Taihuka Pehimana Taihuka Ruangarehu
Peti Tuihuka 7 Pehimana Taihuka Hinuawhirikoka
Peti Taihuka Pehimana Taihuka Repongaere
Peti Taihuka Pebimana Taihuka Te Karaka
Peti Taibuka Te Kohaki Tu Makauri
Katerina Mana Patihana Aukomiro ‘Whangara
Epiha Parau Raniera Kauwheke Pouawa
Kopa Tiakiwhare Kepa Pikai Waikohu
Teira Ranginui Mere Karaka Waikohu
Tipene Tutaki Rihimona Te Tau Waikohu
‘Wikitoria Te Poul akaara Keke Pukepapa



Auckland Provincial Government Gazeite.

24

Applicant to succeed.

Person Deceased.

Name of Block.

George Walker

and
William Walker
George Walker

and
William Walker
Te Wiremn Kahure
Katerina Wairoro

e i\, e

Ema Morero

Ema Morcero

Peka Kahure
Mikueve Puata

Te Kuri

Maraetaha

Mangabeia, No. 1
Nguakoroa

P

ANUIT

AN G A.

Tari o te Kooti Whakawa Whenua Maori,

Akarana, Hanuere 13, 1875.

E Panuitauga tenei kia mohiotia ai, kei te nohoanga o tenei Kooti ki Turanganui a te 17 o nga va o
) P?'pl}EYE, 1875, to whakawakia ai te take o nga tangata e mau nei o ratou ingoa i te rarangi tuatahi,
ki ngo piihi whenua a nga tangata e mau nei o ratou ingoa i te rarangi tuarua, ko nga piihi whenua kei te

rarangi tuatoru.

Na Tixr,
Tino Kaituhituhi,

Ko TE INGOA O TR TANATA F KI ANA
KIA TAKA MAI KI A 1A TE WHENUA,

Ko TE INGOA O TE TANGATA I MATE.

Ko TE INGOA O TE WHEHUA,

Peti Taihuka
Pimia Hata

Peti Taihuka
Peti Taihuka
Teti Taihuka
Peti Taihuka
Peti Taihuka
Peti Taihuka
Katerina Mana
Epiha Parau
Hopa Tiakiwhare
Teira Ranginui
Tipene Tutaki
Wikitoria Te Pouhakaara

raua ko
William Walker

George Walker }

raua ko
William Walker
Te Wiremu Kahure
Katerina Wairoro

George Walker }

Pehimana Taihuka
Kipa Ngarangiwhaitiri
Pehimana Taihuka
Pehimana Taihuka
Pehimana Taihuka
Pehimana Taihuka
Pehimana Taihuka
Te Kohaki Tu
Patihana Aukomiro
Raniera Kauwheke
Kepa Pikai

Mere Karaka
Rihimona Te Tau
Keke

Ema Morero

¥Ema Morero

Peka Kahure
Mikaere Puata

+

Whataupoko
Whataupoko
Ngakoroa
Ruangarehu
Hinuawhirikoka
Repongaere
Te Karaka
Makauri
Whangara
Ponawa
‘Waikohu
Waikohu
Waikoha
Pukepapa

Te Kuri

Maraetaha

Mangaheia, No. 1
Ngakoroa
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SUBDIVISION OF HEREDITAMENTS.

Native Land Court Office,
Auckland, Januvary 13th, 1875.

NOTICE is hereby given that at a sitting of this Court, to be held at Turanganui, in the District of

Poverty Bay, in the Province of Aucklund, on the 17th day of February next, will be heard the
application of the persons whose names appear in the first column for the subdivision of the hereditaments
comprised in the Ciown Grants of the pieces of land the names of which appear in the second column,
situate in the districts named in the third column.

By order.
A. J. Dickery,

Chief Clerk.

Nank or rur PEES N APPLVING FuR THE NAME OF THE BLOCK TO BE DISTRICT IN WHICH THE
SUBDIVISION OF LaNb. SUBDIVIDED. LAND 1S SITUATE.

Paki Te Amarv, Hera Muka, and XKaterina

Mana Paremata Tuaranganui
Henare Ruru and Perenara Waharoa Mangaheia, No. 1 Turanganui
Wi Harongs, Wi Pere, Riria, Te Auraki, Ema

Poho, Rawinia, PitaTe Huhv, Paora Matuakovs,

Paora Paraw, Heremaia Raehe, Takataka, and

others Repongaere Turanga
Paora Parsw, Hetemaia Rache, Takataka, and

others. Ruangarehu Turanga
Paora Parau, Heremaia Raehe, Takataka, and

others. Ngaroroa Turanga,
Paora Parauw, Heremaia Raehe, Takataka, Wi

Pere, Riperata Kahutia, Peti Taihuka and

others. ‘Whataupoko Turanga
Paora Parau, Heremaia Raehc, Takataka, Ripe-

rata Kabotia, Wi Haronga, Paora Matuakore,

Mata Te Ao, Pera Te Hikumata, G. E. Read,

and Wi Pere Makauri Turanga
Riperata Kuhutia and G. E. Read Matawhero B. Turanga,
‘Wi Haronga and others Titirangi Turanga
‘Wi Haronga, Mata Te Ao, and Pera Te Hiku- ,

mate Matawherohipi Turanga
‘Wi Haronga Matawhero, No. 1 Turanga
Riperata Kahutia Tahoka Turanga
Riperata Kahatia Kaiti Turanga
Riperata Kubatia ‘Waikanae Turanga
Arapeta Rangiuia Thunui (Uawa) Turanga
Te Paki Te Amara, Hera Muka, and Henare

Rura Mangaheia, No. 1 Turanga
G. E. Read ‘Wharaurangi Turanga
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NAME OF THE PERSON APPLYING FOR THE
SUBDIVISION OF LAND,

NAME oF THE BLOCK TO BE
SUBDIVIDED.

DISTRICT IN WHICH THE
LAND 1S SITUATE.

Mita Puku, Ihaka Ngarangioue, Hone Whariki,
Hoani Pukepuke, Eria Paraire, Matenza
‘Waka, Hirini Tamore, Matenga Tamakiteurq,
Paora Te Hau, Korvoneho Pakapaka, Pera
Kuhukubu, Thaia Taropcto, Pene Wiremu
Kingi, Rabaruhi, Te Hau, Tiemi Paraone,
Tiera Tapunga, Henare Tutamure, Matene
Kaipou, Rihara Pakuna, Te Whe Rakaraka,
Nepia Te Paka, Pene Hami, Renata Mahuki,
Matutaere Wiremu, Muhana Tauwsru, Hipi
‘Wirihana, Hemi Paku, Eru Maranga, Hepiri
Niu, Karauria Reweti, Kepa Wirihana, George
Walker, William Walker, Hemi Waka, and
others,

Thaka Ngarangioue, George Walker, and William
Walker

Thaka Ngarangioue
Arapeta Rangiuia
Hakaraia Tamitami
Riria Te Ao, G. E. Read.
G. E. Read

Maraetaha

Te Kuri

Whakawhitira
Mangarara

Wahaparata (Mangatuna)
Ngakoroa

Taruheru

Turanga

Turanga
Turanga
DUawa

Turanga
Turanga

Turanga
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HE PANUITANGA MO ETAHI PITHI WHENUA KIA WAHIA.

- Tari o te Kooti Whakawa Whenua Maori,

Akarana, Pepuere 13, 1875.

HE Panuitanga tenei kia mohiotia ai, ko a te nohoanga o tenei Kooti ki Turanganui, i te Takiwa o

Turanga, a te 17 o ngara o Pepuere, 1875, te wharangona ai nga tono a nga tangata e mau nei o
ratou ingoa i te rarangi tuatahi, kia wahia, kia roherchea nga whenua i roto nga Karauna Karaati e mau
nei nga ingoa i te raranga tuarua, ko te Takiwa kei te rarangi tuatoru.

Na Tixkr,

Tino Kaituhituhi.

Ko TE INGOA O TE TANGATA I TONO KIA WAHIA TE INGOA O TE WHENUA 1 .
TE WHENUA, TONOA KIN ROHEROHEA. Te Takiwa.
Paki Te Amarn, Hera Muka, Katerina Mana Paremata Turanganui
Henare Ruru, Perenara Waharoa Mangaheia, No. 2 " Turanganui
‘Wi Haronga, Wi Pere, Riria, Te Auraki, Ema

Poho, Rawinia, Pita Te Huhu, Paora Matua-

kore, Paora Parau, Heremaia Rache, Taka-

taka, me etahi atu Repongaere Turanga
Paora Parau, Heremaia Raehe, Takataka, me

etahi atu Ruangarebu Turanga
Paora Parau, Heremaia Raehe, Takataka, me

etahi atu Ngaroroa Turanga
Paora Parvau, Heremaia Raehe, Takataka, Wi

Pere, Riperata Kahutia, Pete Taihuka, me

etahi atu ‘Whataupoko Turanga
Paora Parau, Heremaia Raehe, Takataka,

Riperata Kahutia, Wi Haronga, Paora

Matuakore, Mata Te Ao, Pera Te Hikumate,

G. E. Read, Wi Pere Makauri Turanga
Riperata Kahutia, G. E. Read Matawhero B. Turanga
‘Wi Haronga, me etahi atu Titirangi Turanga
Wi Haronga, Mata Te Ao, Pera Te Hikumate | Matawherohipi Turanga
Wi Haronga Matawhero, No. 1 Tuaranga
Riperata Kahutia Tahoka Turanga
Riperata Kahutia Kaiti Turanga
Riperata Kahutia Waikanae Turanga
Arapeta Rangiuia Thunui (Uawa) Turanga
Te Paki Te Amaru, Hera Muka, Henare Ruru | Mangaheia, No. 1 Turanga
G. E. Read ‘Wharaurangi Turanga
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KO TE INGOA O TE TANGATA I TONO KIA WAHIA TE INGOA 0 TE WHENUA 1 TE TAKIWA,

TE WHENUA, TONQA KIA ROHEROHEA.

Mita Puku, Thaka Ngarangioue, Hone Whariki,
Hoani Pukepuke, Eria Paraire, Matenga Waka,
Hirini Tamore, Matenga Tamakiteuru, Paora
Te Hau, Koroneho Pakapaka, Pera Kuhukuhy,
Thaia Taropoto, Pene Wiremu Kingi, Raharuhi
Te Hau, Timei Paraone, Tiera Tapunga, Henare
Tutamure, Matene Kaipou, Rihara Pakuna, Te
Whe Pakaraka, Nepia Te Paka, Pene Hami,
Renata Mahuki, Matutaera Wiremu, Muhana
Tauwaru, Hipi Wirihana, Hemi Paku, Eru
Maranga, Hepiri Nui, Karauria Reweti, Kepa
Wirihana, George Walker, William Walker,
Hemi Waka, me etahi atu Maraetaha Turanga

Thaka Ngarangioue, George Walker, William
‘Walker Te Kuri Turanga

lhaka Ngarangioue ‘Whakawhitira Turanga
Arapeta Ranginia Mangarara Uawa

Hakaraia Tamitami Wahaparata (Mangatuna) | Turanga
Riria Te Ao, G. E. Read Ngakoroa Turanga
G. E. Read Taruheru Turanga

NOTICE,

Native Lands Court Office,
Auckland, 13th January, 1875

NOTIOE is hereby given that, at a sitting of this Court to be held at Gisborne, Poverty Bay, on the 17th
day of February, 1875, will be heard the application of the undermentioned Native to have the charge
made by the undermentioned surveyor for the survey of the undermentioned block of land, in the District of
Poverty Bay, heard and determined.
A. J. DickEy,
Chief Clerk.

NAME OF APPLICANT. NAME OF SURVEYOR. NAME OF BLOCK. SURVEY CHARGE,

Henare Potae R. M. Skeet Anaura £156 13s. 4d.

PANUITANGA.

Tari o te Kooti Whakawa Whenua Maori
Akarana, Hanuere 13, 1875.

HE panuitanga tenei hei whakamohio kei te nohoanga o tenei Kooti ki Turanganui, a te 17 onga ra o
. Pepuere, 1875, te whakawakia ai te tono a te tangata e mau nei tona ingoa i te rarangl tuatahi, kia
hoki iho te utu i karangatia ai e te Kairari, € mau nei tona ingoa i te rarangi tuarua, mo te ruritanga o te
whenua e mau nei te ingoa i te rarangi tuatoru, ko te utu kei te rarangi tuawha,
Na Tiki,
Tino Kaituhituhi.

TE INGOA O TE TANGATA

NONA TE WHENUA., Te 18NGOA 0 TE KAIRURL | TE INGOA O TE WHENUA. Te Uru.

Henare Potae R. M. Skeet Anaura £156 13s. 4d.
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NATIVE LANDS COURT.

St— [p—

Norice Unper tur Namive Lasps Acr, 1878, or TiMes aND Praces ror InvestreaTiNGg CLAIMS

NOTICE is hereby given that the claims, on behalf of themselves and others, of the several persons

whose names are mentioned in the first column of the Schedule hereunder written, to the several
bloeks of land, of which the names and localities are mentioned in the second column, the boundaries of
which are published in the Schedule hereunder, will be investigated at Gisborne, Poverty Bay, on the 17th
of February next, and following days.

Auckland, January 13, 1875.

A. J. Dicrry,

-Chief Clerk.

NAME OF CLAIMANT,

NAME AND LOCALITY
OF BLoCK,

BOUNDARIES.

PLACE WHERE
PLAN WILL BE
DEPOSITED FOR
PUBLIC INSPECe
TION,

Xarauria Pahura, Patara Rangi,
Himiona Te Kani, Wi Kingi
Hori, Heremia Taurewa, and|
others :

Ramiera Turoa, Mokena Huatau,
Peta Kurckure, Hera Paki,
Raharuhi Poia, and others

Riperata Kahutia, and others

Riperate Kahutia, and others

‘Wi Haronga, Mata Te Ao, Pera

Te Hikumate, and Paora
Matuakore

Wiperata Kahutia, and others

‘Wairoro, at Uawa

Mangarara,at Uawa)

Te Aohuna,
Turanganui

near

Te Awapuna, near
Turanganui

Pouparae,  Tura-

nganui

Waikanae, near Tu-
ranganui

Commences at the mouth of the
Uawa river, and goes on to Te
Haumi, Wairoro, and Mangarara,
then goes along on the boundary
of Te Ruaomarangai, thence along
the ridge and down to the beach,
then along the beach to Te Umu-
kuri, and thence to the commence-
ment

Commences at Mangarara, and goes
on to-Te Ruaomarangai, Taumata,
Te Arohataeatu, Mangatotara,
Waiohape, Havaitunui, and on to
Mangarara

Commences at Te Mata, and goes on
to Te Kahika Matakore, Te Turio-
taua, Ohako, and on to the com-
mencement at Te Mata

Commences on the beach, and goes)
by the boundary of Te Kaiparo,
and on to the Waikanae river

Commences at the Pouparae river,
and goes on 1o Taumatamauku,
Te Hingakiekie, Tatangi, and Te
Onepu, then turns and goes along
on the boundary of the Bishop's
land to Te Korora, and thence to|
Huarae, turns again and goes on
to Te Karakaututu, Waipawa, Te
Turi-onoke, and thence to the
commencement at the Pouparae

The boundaries are the Waikanae
river, the Awapuni Block, and
the sea

The maps of such of these lands as have been surveyed can be seen at the Court-house of the
Resident Magistrate, Gisborne, Paverty Bay.
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NAME OF CLAIMANT.

NAME AND LOCALITY

BOUNDARIES.

oF BLOCK.
Wi Haronga, Wharekauri, Ne-
tana Puha, Mereaira, Turei,
Epiniha, Tupeka, Hera Kiekie, )
Mata Te Ao, and Mata Te Qai| Te Pakake, Turanga| The boundaries are Te Pakake, Te

Wi Haronga, Pita Te Huhu, Te

Puia, Tiopira, Rawinia, Hemi
Whaipu, Wi Mahuika, Wiri-
hana, Eria, Wi Pere, Riria,
and others

Wiremu Haronga, Hopa Tiaki-

whare, and Hemaima

Wi Haronga, Areta Rurn, Hone
Kiwa, Karaitiana Ruru, Epi.
niha Tipuna, Rina Tipuna, and
Arapera Pere

‘Wi Haronga, Hemi Rangi, Paora
Puta, and Mokena Te Hiakai

Tipene Tutaki, Wi Mahuika,
Hetariki Peoikan, and others

Whatatutu, Tu-
ranga

Puhatikotiko, = Tu-

ranga

Rangatira, near Tu-
ranganui

Kokoreke, near Ta
ranganui

Te TKoutu, Tu-

ranga

Iringa-o-Kuhukura, Te Upokopa-
tate, Tawhitikaohu, Te Whaka-

tawai, Te Matai, Taratauni,
Okiokitu, Je Ngutuawa,

Mukara, Ruahinengoi, Makaku-
hakaha, Te Rere, 'T'e Kopiro, Te
Rahurahu, Te Kauanga-i-a-Numia

Commences at the mouth of the
Wheao river, and goes along in
that river to the Urukokomuka
river, and along in that river to
the Mangatu river, and along in
that river to the Waipawa river,
and by the Waipawa river to the

comwmencement.
.

Commences at Kohukete, and goes
on to Waikohu, then goes along
in the Ruarehu river to Te Poro-
kirunga and . e Taumata, thence
to the Waipawa river, and by
that river to the commencement

Commences at thd mouth of the
Waihora river, and goes along in
that river to Te Wharewhaka-
honoa, and then goes along in the
Waipawa river to the Waihora
river, the commencement

Commences at Rangataua, and goes
on to Kohitireia, Ponarna, Pou-
kanapa, and Te Kakariki, thenl
turns and goes to Mangapukatea,
Te Putiki, Kopua, and Taniwha-
niwha, then turns and goes to Te
Kete-matai-a-Taupehi, thence on
to Taiapua, Tutemahino, Te Pai-
kaikore, Te Papaokotore, Maunga-
teho, Kurinui, Te Xaraka, Te
Tawheke.-a-Ponui, Waharua, and
on to the cominencement

Commences at Taumatatukura, and|
goes on to Tautauria, then crosses
to the Waipuna river, and goes

The maps of such of these lands as have been surveyed can be seen at the Court-house of the Resident Magistrate, Gisborne, Poverty Bay.
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NAME OF CLAIMANT.

NAME aND LocarLiry
OF BLOCK.

BOUNDARIES.

PLACE WHERE
PLAN WILL BE
DErosiTeD For
PusLic INSPEC.
TION.

Henare Turangi, Paora Kawenga,
Hapikiniha, and others

Epiniha Tipuna, Wi Haronga,
Rina Tipuna, Te Puia, Netana,
Paora Haupa, Wharekauri,
Hone Kiwa, Tiopira Tawhao,
and others

Epiniha Tip_nné,, Rira Tipuna,
Wharekauri, Paora Haupa, Te
‘Wiribana and others

Hone Kiwa, Tiopira Tawhiao’
Peti - Morete and others

Tipene Tutaki, Katarina, Te
Puia, Manihera Te Waiatua

?

Pita te Huhu, Hone Kiwa, Paora
‘Parau, Tiopira Tawhiao, Wiri-
hana, Tupeka, Atareta Ruru,
Thaia Patutabi, Rina Tipuna,
Horiana Te Kaingahou, Epini-
ba Tipuna, Wi Hanaho, Kuare,
Rihipeti Taihuka, Te Puia,
Karaitiana Noho, Apirana Pa-
hina, Mokena Hiakai, Wi Pere,
Wi Mahuika and Te Hane

9

Papatu, Turanga

Mt_mgaﬁu, Turanga

»
Mangataikahu, Tu-|
ranga

Waitangi, near Tu-
ranganui

Pubatiketiko, near,
Turanganui

Manukawhitikitiki
and Mangatu,
near Turanganui

on to Te Komanawa, thence to
the Waipawa river, by that river
to the mouth of the Wheao river,
and thence to Taumatatukura

Commences at the Arai river, and

goes on to Mautoro, Hinewhaki,
Hineituhia, Te Aramahutahuia,
Kokakanui, Whakaohu, and on
to the boundary of Rakaukaka,
and thence to the comnencement.

Commences at the mouth of Ma-

ngatu, and goes on to Otamahira,

~and the Waipawa river, and by

that river to the mouth of the
Mangatu river.

Commences at Makahakaha, and|

goes along in the Waipawa viver to
Mangataikahu, and Te Matai, and
thence to Makahakaha.

Commences at the Waitangi river.

and goes on to the Wangaromix
river, thence by that river to the
boundary of Te Hinu and Pakake
to Whirikoka.

Commences at the mouth of the

Wheao river, and goes along i
that river to the Waikohu river,
and by tnut river to the Waipawa
river, and by the Waipawa river
to the commencement.

Commences at the mouth of the

Wheao river, and goes along in
that river to the Urukomuku
river, and by that river to the
Mangatu river, and by the Man-

. gatu river to the Waipawa, and
by that river to the mouth of th

- The maps of such of these lands a3 have been surveyed can be seen at the Court-house of the Resident Magistrate, Gisborne, Poverty Bay.
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NAME oF CLAIMANT.

NAME AND LocaniTy
OF BLOCK.

BOUNDARIES.

PLAN

PLACE WHERE
WILL BE
DEPOSITED FOR

PusLic INSPEC.

TION,

Henare Potae, Eriniha Pahaq,
Tanara Whakataka, and Hirini
Whakataka

‘W. Mahuika, Kereama Waihopi,
Tipene Tutaki, Hetariki, Peti
Te Mauai, Hene Te Auraki,
and Nopera Whiti

Karauria, Patara, Kingi Hori,
Heremia, and Hami

Tamati Te Rangituawaru, Tami-
hana Ruatapu, Peti Te Mauai,
Pimia Hata, Horomona ‘ara-
kitai, Te Ataoterangi, Mere-
hira, Marara Te Kani, Anaru,
Matete, Karauria Te Kaui,
Harata, Te Aopakurangi, Ho-
tema, Te Amatahi, Hirini Te
Kani, Horiana Te Kaiwhaka-
heke, Wikitoria, Rawinia Kiki,
Hera, Mere Hue, Panapa Wai-
hopi, Heni Te Auraki, Te
Peka Matenga, Henare Te Ko-
titi, Wi Pere, Riria Maurangi,
Wi Harongs, Hemi Rangi,
Keita Waere, Miria Tipoki,
Paora Puta

Tokomaru, Turanga

Waituhi, near Tu-
ranganui

Uawa, near Tu-
ranganui

Okahuatiu, near Tu-
ranganui

Commences at Waiatn, and goes on

Commences at Pakawai,and goes

Commences at the mouth of the

Commences ut Okare, on the north

. Wheao river.

to Mangapakau, Inanawa, Mata-
nginui, Parongaateharuru, Pukoro-
koro, Whaae-o-te-Atnai, Pa »ariki,
Patupatua, TeRoto garara,andthe
Onetohunga river, goes down that
river to its mouth, and on to Te
Mauga-a-te Akabwangi, Te Kuau-
ae-a-te-Paraca, Mak mako, Te
Waiau, and Te Kickie, then goes
along the ridge to Whetutangohia
and the Iranangawa river, goes
down that river to its mouth,®and
on to Tarohanga, then circsses the
Hikuai river and goes up on to the
range to Kobuitara, fe Ureteha,
Te Ngararakiroa, aud Patakaimua,
and along the beach to Waiatu.

along on the boundary of Repon-
gaere to the mouth of the Manga-
toria river, thence along on the
bounndary of Pukepapa to the
Waipawa river, goes theuce to
Ramaro, and by the boundary of
Taureka to the Waipawa river, and
thence on to Pakowhai.

Mangatotara, and goes along by
the Uawa River to the mouth of
the Mangaopeka, then Ly that
river to Tuara, thence to Te
Rawhitiroa and Kahikatearou, then
goes towards the south to Tatara-
haki and Oneharury, and ends at
Te Arawhataiatu.

of Te Arawa, and goes along in
the Waikakariki River to the end
of the Government boundary, then
goes along on the Raekahu Block
to Wahanga, thence to Te Hu-
ingaoamaia in the Wharekopae
River, then along in that river till
it reaches the morth side of the
Kirikanga Tease, thep turns and
goes to the Wharekopac River,
and by that river to the southern
boundary of Kirikanga, then by
that boundary to Waiotatangi.
Omahewaitata, Pukerewa, Pate-
kauapa and Rongotaua thence to
the commencement.

The maps of such of these lands as have been surveyed can be seen at the Comt-house of the Residert Magistrate, Gisborne, Poverty Bay.
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NAME oF CLAIMANT.

-
NAME AND LOCALITY
OF BLOCK.

BOUNDARIES.

PLACE WHERE .
PLAN WILL BE
DEPOSITED FOR
PusLic INsPEC-
TION,

Rutene Te Eke, Paora Parau,
Hare Wabhie, and others.

Pimia Hata, Tamate Hapimana,
‘Wi Pere, Heni Te Auraki

Pimia Hata, Tamati Hapimana,
Harieta Wahapeka

Pimia Hata, Tamati Te Rangi-

tuawaru, Heni Te Auraki

Arsapeta Rangiuia

Wi Haronga, Paora Matuakore,

Riria Mauaranui

Wi Haronga, Mata Te Ao, Riria

Mauaranui

Te Waiohiharore,
near Turanganaui

Waiohiharore, near
Turanganui

Takops, near Tu-
ranganui

Okahuatiu, near Tu-
ranganui

Paratenchonoa,
near Turanganui

Oneroa, Turanga

Waihirere, Turanga

Commences at Te Waiobiharore and

Commences at the mouth of the

The boundaries are Te Rahuipeka,

Commences at Paratenohonoa and

Commences at Te Waihiharongo,

goes inland to the Waikanae River,
and by that river to its mouth,
then turns towards the sea to
Tapui, turns again and goes to Te
OUneroa and Te Kapua, thence to
Te Waiohiharore, where it ends.

W aikanae River and goes to Ta-
puhi, Te Kopua, Te Waiohibarore,
Te Whangaiotipoki, Te Kuwha,
and the Totoatuiterangiwhaitir
River

Maroke Takopa and Waipaoa

Commences at Tarikauapa, and goes

on to Kokoreke, Tangihanga, Ma-
butuherere, Toparipo, ‘e Karetu,
‘Wharekopae, Mokonuiorangi, Pae-
roa, Maungatapiri, Te Houpapa,
Otongapakamanga, Raetaia, Te
Matihe, Tawakeponui, Te Aroha,
Te Waikoutio, Raitaia, Waimaha,
Kanituroa, Taia, Manuiapaku,
and Kanihiroa

goes on to Harata's grave, thence
to Te Parae, Te Puhara, Te Hinu-
otewhakahi, and Paratenohonoa,
where it ends.

and goes on to Te Kopua, Tapui,
and Waikanae, thence by the
Waimaraia to Waikanae, Manga-
rakaitapu, Hauaitunui, and Wai-
whiharongo

i

Commences at Te Patukoura, and
goes on Waimata, thence to Horo-
eka, and then goes along on the
boundaries of Whataupoko and
Muhunga to Matatu, and by the
boundary of Ngakoroa to the
commerncement,

The maps of such of these lands as have been surveyed can be seen at the Court-house of the Resident Magistrrte, Gisborne, Poverty Bay.
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NaAME oF CLAIMANT.

Wi Haronga, Mata Te Ao, Riria
Mauaranui

Wi Haronga, Riria, Matenga

Wiremu Haronga, Wikitoria
Nohohau, Paora Matuakore

Wiremu Haronga, Mata Te Ao,
Epeniha Tipuna, Heoni Tipuna,
Hone Kewsa, Repana, Renata,
Tapine, Te Whiwhi, Wiripo,
Te Mawhara, Tiopira, Pirihi,
Hona Te Huhu

Tiopira Tawhiao, Te Pirihi Tute-
kohi, Hemi Popata, Paue Hau-
pa, Rina Hinearangi, Paora
Parau, Mere Peka, Hone Ke-
wa, Pita Te Huhy, Karepa
Kautuku, and others

NAME AND LocCALITY
oF BLOCK,

Paratenohonoa, near
Turanganui

Waihora, Turanga

Waitohohata, Tu-

ranga

Mangataikapua,
near Turanganuij

Waihora, near Tu-
ranganui

BOUNDARIES.

aia to Waikanae, Mangarakaitepu,
Hawaitununi, and Waiohiarongo.

Commences at Te Patukoura and

goes on to Waimata, thence to
Horoeka and then goes along on
the boundaries of Whataupoko)
snd Muhunga to Matatu, and by,
the boundaries of Ngakoroa to the
commencement.

Commences at Waipaoa on the mouth

of the Waihora river, and goes on
to Ohikamoko, and the Mangatai-
kehu river, and goes along in that|
river to the Waipaoa river, aud by
that river to Waihora, where it
ends

Commences at the old mouth of the

Waingaromia river, and goes along
on the boundary of Te Hinu to
to Atamairaua, then turns inland
and goes to Katutawero, Te Waio-
hika, Taurangamiromiro and Pu-
keikei, thence to Taumatakaretn-
retu, Te Wahaoteputa, Haunoma-
tukn, and the Waipaoa river, then
along in that river to the com-
mencement

Commences on the mouth of the

Waipawa river, and goes on to
Raehaoa, Te Kopiro, Utuware, Te
Weke, Omapara, Waipahihi, Ma-
kara, and the mouth of the Ma
ngaorongo river, thence inland to
to Waipaoa and the mouths of the|
Ngatu and Waipaoa rivers, thence
to the commencement

Commences at Takatane and goes to

the Mangawai river, thence to the
mouth of the Otawakepaka river,
and by that river to Te Whaka-
tangihangapu, thence down to Te
Rimu, then goes along in the
‘Waihora river up to Pouraka, and
on to the seaward side of Kumu-

PLACE WHERE
PLAN WILL BE
DEPOSITED FOR
PusLic INSPEC-
TION.

The Maps of such of these lands as have been surveyed can be seen at the Court-house of the Resident Magistrate, Gisborne, Poverty Bay.
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NAME OF APPLICANT.

NAME AND LocALITY
OF BLOCK.

BOUNDARIES.,

PLACE WHERE

PLAN WILL BE

DEPOSITED FOR
PusLIC IN-
SPECTION.

Tiopira Tawhijao, Paora, Paora
Haupa, Paora Parau, Apihaka
Pahakai, Pita Te Huhu, Rina
Tipuna, Hemi Popata, Te
Pirihi, Hone Kewha, Wiripo,
Mere Peka, Atareta, and others

‘Wi Haronga, Riria, Matenga

Tamibana Ruatapu, Hori Karaka,
Marara Te Kani, Anaru Ma-
tete, Hoani Ruru, and others

Karauria Pahura, Arapeta Rangi-
uia, Hera Rangiuia, and Himi-
ona Te Kani

Hare Paihia, Mere Raiha,
Ripeka Taia, Meiha Ropata,
Harata, Aperahama, Hamana,
Pine Tuhaka, Hone Heihei,
Hene Hoehoe, Watene Te Ao,
Pepene Haare Wepu, Hone Te
Kauaru, Hamana Mahuika, Ri-
hara Paipa

Rakaiketeroa, near|

Turanganui

Waihora, kei

ranga

Aohuns, Turanga

Wairoro, No. 2, near
Turanganui

Te Ahikouka, near
Waiapu, East
Cape -

kumu jto Te Tatauotepo, thence
down to the Waihora river, and
on to Te Papa, Te Rakautuna and
Te Pukuoruakorehu, then goes
inland towards the mountain, and
up again to Te Herenga and Te
Tao, thence up to Poutu and down
again to Koko, Tukitukiataputu
and the boundary of Rakaiketeroa,
thence to Te Kohika, then goes
along in the Waipawa river to
Takatane, where it ends

Commences at Te Kahika and goes

along in the Waipa River to Toki-
toki and Whakararanui, thence to
Rakaiketeroa, Te Ruaruamano,
Tukitukiateputu, and Te Kahika,
where it ends.

Commences at Waiporu, on the

mouth of the Waihora River, and
goes on to Ohikamoko and the
Mangataiheku River, and goes
along in that river to the Waipawa
River, and by that river to Wai
hora, where 1t ends

Commences ut Te Aohuna and goes|

on to Waitaotao, Whakataratara-
hina, Pokaka, Te Rerengaohehe,
Te Wahaotemarangai, Papaomaru,
Pakuranui, Taumataotekai, Ra-
kaiao, Kohangakarearea, and Wha-|
kana, then goes along in the Arai
River to Te Aohuna

The boundaries are shown on the

map

Commences at Te Karaka and goes

along in the Wairoa River to the
Waiapu River, and by that river to
Mangarara, Wahatohunga, Te
Rere, Te Kikihi, Tiraki, Te Ara-
amoa, and Te Karaka

The maps of such of these lands as have been surveyed can be seen at the Court-house of the Resident Magistrate, Gisborne, Poverty Bay.
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NAME OF APPLICANT.

NAME AND LocAvrrry
OF BLOCK,

BOUNDARIES,

PLACE WHERE
PLAN WILL BE
DEPOSITED FOR
PusLic INSPEC-
TION,

Hemi Rangi, Hotoma Kahukura,
Te Peka Kerekere, Paora Puta,
Paora Pukahu, Wiremu Ha-
ronga, Wi Pere

Wi Pere, Thaia Patutahi, Wi
Haronga, Riria Mauaranui,
Erena Maehe, Te Peks Keu-
keu, Raiha Te Kota, Hau Ma-
tenga, Heni Kouaka, Hohepa
Kaikore, Paora Kingi

‘Wi Pere, Wi Haronga, Peti Tai-
poka, Riria Mauaranui, and
others

‘Wi Mahuika, Peti Morete, Hone
Kewa, Wi Haronga, Ria Te
Mauarani, and others

Pimia Haata, Ereatara Whaitiri,
Keita Rangiwhaitiri

Meiha Rapota, Harata Te Ihi,
Tharaira, Ripeka, Iritana Te
Hatiwiri, Wikiriwhi

Kokoreke, Turanga

Tangihanga, Tuara-
nga

‘Waihirere, near Tu-
ranganui

‘Whakatutu,
nga

Tura-

Te Umukapua, Tu-
ranga

Rotokautuku, near
Waiapu

The boundaries are Te Waikaukan,
Putakakariki, Te Putiki, Kopua-
taniwaniwa, Te Rohenui, Maunga-
tehe, Te Paokaikore, Totangi, Ku-
rinui, Makahakaha, Makahikatoa,
Te XKaitaha, Hapukurua, Toha-
mutu, Pukepingao, Tuhingamata,
and Muriawa, then goes along in
the Waipapa River to Kabunuj,
Te Wakatangihangakoauau, Hau-
turoa, Waharua, Rangataua, Tau-
arna, and Te Waikaukau

Commences at the mouth of the
Pukepapa river, and goes along
in the Youarua river to Waikau-
aweo, Okuhutupero, Parekauapa,
then goes along in the Whare-
kopae river to the boundary of
Mr. Locke’s land at Te Papa,
thence to Te Paoraikore, Te Kete-
maiataupehe, Te Whakatangi-
hanga, and on to the commence-
ment

The boundaries are shewn on the
map

Commences at the mouth of the
Wheao river, and goes along in
that river to its source, thence to
the source of the Urukokomuka
river, and by that river to the
Mangatu river, then goes along
in that river to the Waipawa
rviver, and by the Waipawa river
to the commencement

Commences at "['e Hioi, and goes on
to Te Koihe Araimate, Para-
bamite, Epeha, Taumataokahu,
Koire, Te Kapua, 'Tabunui-o-
rangi, and on to the commence-
ment at Te Hioi

The boundaries are shewn on the
ma,p

The maps of such of these lands as have been surveyed can be seen at the Court-house of the Resident Magistrate, Gisborne, Poverty Bay.

»
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NAME OF APPLICANT.

NAME AND LOCALITY
OF BLOCK. :

BOUNDARIES.

PLACE WHERE
PLAN WILL BE
DEPOSITED FOR
PuBLIC INSPEC-
TION.

Karauria Pahura, Heremia Tau-
rewa, Raiha Whakiwhaki

‘Wiremu Haronga, Paora Matua-
kore, Pera Te Hikumate, Hopa
Tiakiwhare, Raiha Te Wehe-
rua, Te Hira Wahanui, Hohua
Papahina, Rihara Rahui, Pita
Te Huhu, . Apirana Pahina,
‘Wirihana Tupe, Hori Tara,
Hori Tohungia, Tamati Kanga,
Karepa Tipare

Wi Haronga, Karaitiana Ruru,

- Hohepa Tahataha, Mata Te

Ao, Pera Te Hikumate, Hemi
Te Awashaku, and others

Wi Haronga, Ripeka Paringa,
Himiona Te Kino, Mata Te
Ao, Pera Te Hikumate, Mata
Kikini, Mokena Hiakai, Piri-
hira Hakopa, Hori Karaka,
Ripeka Te Huhu, Mika Mere,
Hamiora Te Kino, and others

~

‘Wharekaka,
Uaws,

near

Motu, near Waere-
ngeahika, Turanga

Taruweru, Turanga

Ngakoroa, Turanga

Commences at Tuatanga, and goes

-on the main road to Te Waipuna,

Commences at Kaiponu and goes on

Commences at Tatere and goes along

* Te Uku, Te Waiohine and Mata-

Commences at Tararauohite and goes

on to Te Waimohokura, Te
Wharehinake and Harongakahu,
thence by thé southern side of
Kauangaroa, going on to Tuara-
makuku, then crosses over to Te
Umuokaokaonui, and goes along

Ngawhakatakatakanga, thence to
Tuatanga

to Mawiritia, Wairau, Te Manuka,
Orongorongo, Wahaatua, Tanmata,
Kareturetu and Te Rewa, then
goes along on the Okahea ridge to
Pakihi, thence up to a road at Te
Rongaaweatu and Te Rangaawe-
mai, then goes along by that road
to Tirea, Puatekohu, Taweoweo,
Pakebiane, thence up to Kaima-
tangi, Hukanui, Te Maire, Te
Kaunotiataupara, Te Pahitaua, Te
Waiwero, Maunganui, and on {o
the commencement

in a river to Te Arohata, Maire,

kana,” turns bere and goes on to
Motuakorehe, Te Rere, Te Abirara,
‘Whakaharakeke, Te Awakari,
and down to the river, thence to
Tarere

on to Pohaturoa, Waitatahaata,
Waipipipi, Pukepukeariki, Nga-
koroaotahatahi, Kaiapo, Tauma-
taometea, Otirehu, Rangiviri, Te
Arakarikari Awaitu, Tungarahuia-
tuhirangi, Omarutihi, Waiotemau-
nu Takahikaton, Te Pohue, Te
Patukoura, Te Rakauwhakatangi,
Te Kohaatuaki, Motuopoahi, Tau-
mataowhavemokae, Te Matatu,
Tauwmataoteahiahi, Te Kahika, Te

The maps of such of these lands as have been surveyed can be seen at the Court-house of the Resident Magistrate, Gisborne, Poverty Bay.




Auckland Provincial Government Gazette. 37

PLACE WHERE
PLAN WILL BE
DEPOSITED FOR
PUBLIC INSPEC-

NAME AND LocALiTy

OF BLOCK. BOUNDARIES.

NAME OF APPLICANT.

TION,

Te Paki, Te Aho, Tamihana,
Horomona Hopa, Herewaka
Poata, Erueti, Meiha Ropata,
and Kereama

Te Tharaira Houkamau, Te Hati,
Wi Pahuere, Muera, Te Kepa
Tie, Te Irimana, Wikiriwhi
Mataurn

Hakiaha Tipoki, Perika Kara,
Atarita Maitai, Rutene Ruahu-
rohu, Ramari Te Irikauwere,
Meri Meibana, Hero Rangiuia,
Hori Mokau, Eru Te Whana,
Perenara, Te Kihi, Te Ropiha,
Hepeta Maitai, Ani Puihi,
Raiha Puihi, Te Tana Maiti,
Ema Maitai, Hirini Tupara,
Erina Te Whakapuru, Have
Takararo, Arapeta Kurekure,
Patiriki, Tepora Rohurohu,
Arihia  Paaharera, Henare
Ruru, Apirana Parikota, Hemi
Te Wene, Kereona, Riripeti,
Katerina Parikota

‘Te Hotene Porourangi

| Maika,

Waiapu, and other

pieces at Waiapu

Matakaoa, near

Waiapu

Te Marunga, near
Tuaranga

near the

East Cape

Ruatiti, Te Poroporoakahawa, Te
Awakari, Tapapanui, Te Haukitu-
racga, Te Moari, Totaramutu,
Motuhoui, Te Ahitahutahu, Te
Hakaatamai, Rangahaua, Toriki-
riki, Te Rapaatekohaki, thence to
Tararanohiti

Commences at Makahikatoa and goes
towards the west to Waitakaro,
then turns and goes towards the
south to Makatote, Kapukapu,
Mangaarara, Whakapunui, Manga-
ehu, Onoke, Pa-o-Kahuru, Puke-
papa, Karewa, Tikorangi, Tiri-
baua, Kaitangata, and on to Ma-
kahikotoa

Commencing at Mokua and goes on
to Patangata, Pukekahu, and Ha-
kainga, thence along on the ridge
to Kapuarangi, then along the
beach to Mohua

Commencer at Kotoreingaio and goes
on to Tipau, Te Pahi-o-Takamua,
Taumata-o-Paru, Taumata-o-Hau-
iti, Otuparera, Mangatuke. Te
Patete, Paoo-Mahaki, Pukeahi
kiore, Taumatawetewetenga, Wa-

rehou, Taraingakako, Te Araputa,|

Tirohanga, and the Rimututahi
River, thence to the source of the
Mangaopriha River, and along in
that river to the commencement

Commences at Te Kohe and goes
on to Te Ngawha, Tihi o-Manono,
Kairapirapi, Mangoiro, Te Rua-o
Kiore, Te Waiwhina, Matanga-
wha, and on to Te Kohe, where it
ends.

]

The maps of such of these lands as have been surveyed can be seen at the Court-house of the Resident Magistrate, Gisborne, Poverty Bay.




38

Auckland Promncial Government Gazette.

NAME OF CLAIMANT.

NAME AND LocALiTy
oF BLrock.

BOUNDARIES.

Raniera Kawhia, and others

Mihi Aue, and others

Ani Kauaia, and others

Ani Kauaia, and others
»

Rev. M. Pahewa, H. Parahako,
H. Riaki, P. Riaki, R. Rae
rena, A. Tahuna, P. Te Wero,
Hiria Kapaika, Tuihana, Ra-
winia, Keita, Ritibia, and Ho-
riana

Hipita Maitai, Ewa Miromiro,
Rutene XKuhukuhu, Adtareta
Miromiro

Te Ahikoka, near
‘Waiapu

Te Weraoputea, near,

Waiapu

Ngararanui,
Waiapu

near

‘Waiapu

Kaiawha, near T'oko-
maru

Takapau, near Tu-
ranganui

Tapapakurau, near|

Commences at Reporua, and goes
along the beach to Te Karaka, and
thence by a survey line to the
Waiapu river, thence by that
river to another survey line, and
by that line to the Reporus river,
and by the Reporua river to the
commencement

Commences at Tuakearears, and
goes on to Kirikehe, Pahiakopara,
and the Maraehara river, and
thence to Te Weroapoutea

Whakatahito and Rakopa

Commences at Tapapakuraw, and
goes on to Whareowhakatara, Nga-
uotaoki, Takangaotumoana, Po-
tikitangata, Waiparuparu, Otu-
maratatahi, Roropaoca, and the
Maraehara river, erosses that river|
and goes on to Titoki-o-te-whakao-
honga, then goes down to Puke-
rimu, Pikopiko, Kopu, and Tupa-
pakurau

Commences at Kairaumati, and goes
along on the ridge and up to Te
Hinuomomona ridge, then along
the range, to Te Whokatihia,
Pukehore, and Te Ruakotihe, then
along in the river to the Manga-
pukatea river, then goes inland to
Taotao and the Waitehoata river,
goes up that river to the ridge.
thence dewn to the Arawhata
river, then goes up that river to
Puketawai, then along the main
ridge to Te Ngarara, thence to Te
Horoateatua, and the Kaiawha
river, thence along in that river to
Kairumati, the commencement

Commences at Upokoparua at Ma-
ngaheia, and goes along on the
boundary of Mangaheia to Te
‘Whakauranga, then goes along in
a river to Maramahope, thence
up to Tangataakoho and Te Aho-
manawa. thence down again to
the source of the Mangaheia
River, and on to Upokoparna

PLACE WHERE
PLAN WILL BE
DEPOSITED FOR
PusLIiC INSPEC-
TION.

The maps of such of these lands as have been surveyed can be seen at the Court-house of the Resideut Magistrate, Gishorne, Poverty Bay.
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NAME OF CLAIMANT.

NaME AND LocAnity
oF Brock,

BOUNDARIES.

Hemi Tutapu, Epeniha Hokeke,
Heni Heubeu, Eru Moanahia,
Apikara, and others

Paora Rangiwbanga, Heni Kopua,
Hoani Kopua, Hoani Paraki,
and others

Hoani Haraki, Paora Rangi-
whanga, Heni Kopua

Panapa Waihopi, Mereana Para-
one, Arapera Pere, W hareto-
tara, Meri Tiwata, Matiu
Topemo Aiahi

Panapa  Waihopi, Mereana,
Paraone, Meri Wheto, and
others

Tuta Nihoniho, Reupena Te
Aua, Wiremu Te Parata, Honi
Pari, Aperana Tatua, Wiremu
Te Rure, Harata, To Ruka,
Hoterene Peta Ukiuki, Matin
Tai, Wi Tihei

Mirimiri, near Tu-
ranganui

Hikuera, near Tu-
ranganui

Rakaukaka,
Turanganui

near|

Pubatikotiko, mnear

Turanganui

Herua, near Turan-
ganui

Tuakou, near Wai.
apu (Fast Cape)

Commences at Hako, and goesjon to
‘Whakana, Te Mataniho-o-urueka,
Taopakeka, Ngarokitepo = and
Turiotaua, thence to the com-
mencement.

Commences at Hikuera, and goes on
to Mangamutu, Te Pere, Whare-
rangiora, and on to the commence-
ment

Commences at Whatatuna, and goes
on to Te Ngararaarongoteuruora,
Te Ruapobatu, Te Kotoreohine-
hau, and.oun to the commence-
ment

Commences on the mouth of thel
Waikobu River, and goes along
in that river to Poututu, thence
to the source of the Wheao River,
then goes along in that river to
its mouth, and ends at the mouth
of the Waikohu River

Commences at Te Papaoterangihou-
ku, and goes on to Te Rerengao-
hinemoa, 'Taumataorangi and Ta-
whiaoarauriki, then goes along in
the Waipaoa river to Te Papao-
terangihoukn.

Commences at Whakae, and goes to
Mangarakai,Onetohua, Karikanga-
heura, Te Whaiua, Te Karaka,
Tirohanga, Otuhoroponga, Otura-
rawaru, Ohinetewai, Otumakauas,
Motutawa, Taumataotekapa, Ka-
hokuramateroa, Otumaewai, Te
Waisu. Umutu, and Te Whakae

PLACE WHERE
PLAN WILL BE
DEPOSITED FOR
PuBLIC INSPEC-
TION,

The maps of such of these lands as have becn surveyed can be seen at the Court-house of the Refident Magistrate, Gishorne, Poverty Bay.
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NAME. OF CLAIMANT.

NAME AND LOCALITY
OF BLOCK.

BOUNDARIES.

PLACE WHERE
PLAN WILL BE
DEPOSITED FOR
PusLic INSPEC-
TION.

ckena Huatau, Arapeta Ra-
"ngiuia, Raniera, Turoa

Arapeta Rangiuia, Hera Paki,
Raharui Poia

Panapa Waihopi, Meri Wheto,
Mereana Paraone, and others

Raniera Turoa, Arapeta Rangiuia,
Mokena Huatau, Hera Ran-
giuia, and others

Uawa, near Tura-
nganui

Thunui, near Tura-
nganui

Tapuibikitia, near

Turanganui

Uawa, near Turan-
ganui

Raniera Turoa, Arapeta Rangiuia,
Mokena, Huatau, Hera Ran-
giuia, and others

‘Raniera Turoa, Arapeta Rangiuia,
Mokena Huatau, Hera Ran-
giuvia, and others

Maiki Manihera, Rawiri Tua-
bine, Awana Te Xaui, and
Nehana Kerinui

‘Wairoro No. 2, near
Turanganui

‘Wairoro No. 1, near
Turanganui,

Waikohu

Commences at Paerau, and goes on
to Omanuhuruhuru, Taumaikihi-
kiki, Te Pahangahanga, Te Ahi-
manu, Te Umuokaokaonui, Taho-
ranuiakeia, Ngapuketurua, Ngaru-
aruaohine, and Kopuakanae ; then
goes down to the Uawa river, to
Te Hinuokoko, Te Kaha, Tauma-
taokauae, Kurehutara, Mangao-
peka, Te Kakau, Taumata, Kopu-
ru, Te Maireamahere, Potakaote-
ahuru, Waipapa, Waitapu, Kou-
raaterihi, Waikiriki, and Paerau

Commences at Mangatotara, and
goes on to Whakatarariki, then
goes along by the Uawa river,
until near a plain; then turns
and goes on to Te Arohaiatu,
turns again and goes on near the
Mangatotara river to the com-
mencement :

Commences at Te Kaponga, and
goes along by the Waipaoa river to
Tipare, Te Paruparu, and Te
Kowai, then goes along by the
‘Wheao river to Waipuna, thence
to the commmencement

Commences at Mangarara, and goes
on to Taumatashika, Te Aroha-
tajatu, Mangatotara, Te Ruaoma-
kiri, and on to the commencement

The boundaries are shewn on the
map

The boundaries are shewn on the
map :

The maps of such of these lands as have been surveyed can be seen at the Court-house of the Resident Magistrrte, Gisborne, Poverty Bay.
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